HANOI SOAP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

No.:.3.5/TB-XPHN Hanoi, June 17", 2026

NOTICE OF PERSONNEL CHANGE

To: - The State Securities Commission;
- Hanoi Stock Exchange.

Based on the Board of Directors’ Decision No. 02/2026/QD-HPQT dated
16/6/2026 and No. 03/2026/QB-HPQT dated 16/6/2026, we would like to announce
the personnel change of Hanoi Soap JSC. as follows:

1. Termination appointment

- Mr.: Lé Manh Cuong

- Former position: Person in charge of accounting.

- Reason: Personnel change according to the Company’s organizational
requirements.

- Effective date: 16/6/2026.

2. Trudng hop bd nhiém/New appointment:

- Ms.: Nguyén Thi Hong Thay

- Former position: Deputy Head of Finance and Accounting Department.

- Newly appointed position: Chief Accountant.

- Term: 05 years.

- Effective date: 16/6/2026.

This information was published on the Company’s website on 17/6/2026 at:

https://haso.vn.
ORGANIZATION REPRESENTATIVE

Attached documents:
Decision on personnel change;
- Curriculum Vitae (Appendix I1I);
- Updated list of insiders and related
persons.
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HANOI SOAP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
JOINT STOCK COMPAY Independence — Freedom - Happiness

No.: 02/2026/Qb - HBQT Hanoi, June 16" 2026

DECISION
Re: Relieving Mr. Le Manh Cuong from the Duties of Person in Charge of
Accounting of Hanoi Soap Joint Stock Company

THE BOARD OF DIRECTORS
OF HANOI SOAP JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 dated June 17", 2020;
Pursuant to the Law on Accounting No. 88/2015/QH13 dated November 20",

12015;

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Hanoi Soap Joint Stock
Company; '

Pursuant to the Personnel Management Regulations of Hanoi Soap Joint Stock
Company;

Pursuant to Resolution No. 18/2026/NQ-BOD dated June 15", 2026 of the Board
of Directors of Hanoi Soap Joint Stock Company;

At the proposal of the General Director of Hanoi Soap Joint Stock Company;

DECIDES

Article 1. Mr. Le Manh Cuong shall cease to perform the duties of Person in
Charge of Accounting of Hanoi Soap Joint Stock Company with effect from June 16",
2026.

Article 2. Mr. Le Manh Cuong shall be responsible for handing over all
accounting-related records, documents, work assignments and other relevant matters in
accordance with the Company's regulations and applicable laws.

Article 3. This Decision shall take effect from the date of signing. Members of
the Board of Directors, the General Director, all departments/workshops of the
Company, and Mr. Le Manh Cuong shall be responsible for the implementation of this
Decision./.
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}EH- F OF THE BOARD OF
Recipients: \“” 303 ’
- As stated in Article 3;

- Supervisory Board;

- Archived at: Administration Office,
Board of Directors, HR & Administration

Department.
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HANOI SOAP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
JOINT STOCK COMPAY Independence — Freedom - Happiness

No.: 03/2026/QD - HDQT Hanoi, June 16", 2026

DECISION
Re: Appointment of the Chief Accountant of Hanoi Soap Joint Stock Company

THE BOARD OF DIRECTORS
OF HANOI SOAP JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17,
2020;

Pursuant to the Law on Accounting No. 88/2015/QH13 dated November
20™, 2015;

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Hanoi Soap Joint
Stock Company;

Pursuant to the Personnel Management Regulations of Hanoi Soap Joint
Stock Company;

Pursuant to Resolution No. 18/2026/NQ-BOD dated June 15%, 2026 of the
Board of Directors of Hanoi Soap Joint Stock Company;

At the proposal of the General Director of Hanoi Soap Joint Stock
Company;

Considering the professional qualifications, competence and operational
requirements of the Company.

DECIDES

Article 1. To appoint Ms. Nguyen Thi Hong Thuy, Deputy Head of the
Finance and Accounting Department, to the position of Chief Accountant of
Hanoi Soap Joint Stock Company.

Term of appointment: Five (05) years from June 16™, 2026.

Article 2. Ms. Nguyen Thi Hong Thuy shall perform all functions, duties
and powers of the Chief Accountant in accordance with applicable laws, the
Company's Charter, and relevant internal regulations of Hanoi Soap Joint Stock
Company.

Article 3. Ms. Nguyen Thi Hong Thuy shall be placed at Grade 1 of the
- salary scale applicable to the position of Chief Accountant and shall be entitled
to all benefits and entitlements in accordance with the Company's prevailing
regulations from the effective date of this Decision.

" Article 4. This Decision shall take effect from the date of signing.
Members of the Board of Directors, the General Director, all
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departments/workshops of the Company, and Ms. Nguyen Thi Hong Thuy shall
be responsible for the implementation of this Decision./.

ON BEHALF OF THE BOARD OF
Recipients: -
- As stated in Article 4;

- Supervisory Board;

- Archived at: Administration Office,
Board of Directors, HR & Administration
Department.
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Phu luc IIT
Appendix III

BAN CUNG CAP THONG TIN
CIRRICULLUM VITAE

(Ban hanh kém theo Théng tu so § 96/2020/TT-BTC ngay 16 thang 11 nam 2020 ciia B¢ truong
Bé Tai chinh)
(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of
Finance)

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Pic lap - Tw do - Hanh phic
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

Ha Noi, ngay 16 thang 6 nam 2026
Hanoi, day 16 month 6 year 2026.

BAN CUNG CAP THONG TIN/ CIRRICULLUM VITAE

Kinh gui: - Uy ban Chiing khodn Nha nuéc;
- S& Giao dich chiing khodan.
To: - The State Securities Commission;
- The Stock Exchange.

1/ Ho va tén /Full name: NGUYEN TH] HONG THUY

2/ Gié6i tinh/Sex: Nii/Female

3/Ngay thang ndm sinh/Date of birth:02/12/1977

4/ Noi sinh/Place of bzrth Ha Noi, Viét Nam

' 5/ 86 CCCD (hoic sb hd chiéu)/ ID card No. (or Passport No.): 001 177024207

Ngay cdp/Date of issue: 17/04/2021. Noi cap/Place of issue: Cuc CS QLHC vé
TTXH/Police Department for Administrative Management of Social Order

6/ Qudc tich/Nationality: Viét Nam

7/ Dan toc/Ethnic:Kinh

8/ Dia chi thudng trii/Permanent residence: S6 nha 90 Thanh Binh, khu TT Xn
Gé, Phuwong Ha Doéng, TP. Hda Néi/No. 90 Thanh Binh Street, Wood Factory
Residential Area, Ha Dong Ward, Hanoi City, Viet Nam

9/ 86 dién/Telephone number:0912349960

10/ Dia chi email/Email: hongthuyhaso@gmail.com

11/ Tén tb chuc 1a d6i twong cong bb thong tin/ Organisation’s name subject 1o
information disclosure rules:

12/ Chte vu hién nay tai t6 chic 12 dbi tugng cong bo thong tin/ Current
position in an organization subject to information disclosure: Ké todn
trudng/Chief Accountant
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13/ Céc chirc vu hién dang ném gilt tai td chuc khdc/Positions in other
companies: Thanh vién Ban kiém sodat — Céng ty CP Bdt ddéng sdn
Xavinco/Member of the Supervisory Board — Xavinco Real Estate Joint Stock
Company

14/ S6 CP nfm gift: .....chiém .....% vbn diéu 1§, trong dé/ Number of owning
SHAFES  .ocvvviveeitee e , accounting for ...% of
charter capital, of which:

+ Dai dién (tén & chic 12 Nha nuéc/cd dong chién luge/td chic khac) sé
hitw/Owning on behalf of (the State/strategic investor/other organisation):

+ Cé nhan s& hitu/ Owning by Individual:1.000 ¢é phiéu XPH

15/ Céc cam két nim gilt (néu c6)/Other owning commitments (if any):

16/ Danh sach nguoi ¢6 lién quan cta nguoi khai* /List of affiliated persons of
declarant:

* Nguoi co lién quan theo quy dinh tai khodn 46 Piéu 4 Luat Chimg khoan ngay
26 thang 11 ndm 2019.

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities
dated 26™ Nov 2019.

17/ Loi ich lién quan dbi véi cong ty dai ching, quy dai ching (néu co)/Related
interest with public company, public fund (if any): Khéng/None.

18/ Quyén loi mau thudn véi cong ty dai ching, quy dai ching (néu c6)/ Interest
in conflict with public company, public fund (if any): Khéng/None.

T6i cam doan nhitng 101 khai trén day 13 ding sy thét, néu sai toi xin hoan toan
chiu trach nhiém trudc phap luat/l hereby certify that the information provided
in this cv is true and correct and I will bear the full responsibility to the law.

NGUOI KHAI /
DECLARANT
(Ky, ghi ¥é ho tén)
(Signature, full name)
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Nguyén Thi Hong Thiy



